
Important Safety Instructions

 User Manual

- Aviod dropping.
- Do not disassemble.
- Do not expose to liquids.
- For the safest and fastest charge,  
 use the orginal or certified cables.
- The maximum ambient temperature  
 during use of this product must not  
 exceed 40 °C.
- Open flame sources, such as candles,  
 must not be placed on this prodcut.
- Only use dry cloth or brush to clean  
 this prodcut.
- Do not install while driving.

Product overview Compatibility
Before using this product, make sure your 
smartphone is compatible with Qi wireless 
charging technology.

Cradle 

Telescopic 
arms 

Bottom foot 
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Air vent claw 
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LED indicator

Solid red Connected to power

Solid blue Charging mobile device /  
fully charged

Flashing 
red

- Overheating problem detected, 
allow to cool
- Metal or other foregin objects 
detected
- Using an incompatible car 
charger or cable
- Phone case is too thick 
(recommended phone case 
thickness within 3mm)
- Phone is not placed at the 
center of the wireless charger
- Mobile device do not support 
Qi wireless charge function.

The LED indicator displays the status of the 
car mount charger.

Smartphone Car Charger Power 
Outlet

Qi-compatible 
phones

+ 5V⎓2A = 5W

iPhone X/XS, 
iPhone XS 
Max, iPhone 
XR,  iPhone 8, 
iPhone 8 Plus

+ 9V⎓2A
12V⎓1,5A
Quick 
Charge 3.0

= 7,5W

Samsung 
Galaxy S10, 
S10+, S10e, 
S9, S9+, Note 
8, S8, S8+ etc.

+ 9V⎓2A
12V⎓1,5A
Quick 
Charge 3.0

= 10W

Huawei/
Google Pixel/
LG/OnePlus/
Motorola etc.

+ 9V⎓2A
12V⎓1,5A
Quick 
Charge 3.0

= 10W

Product number CHMH240
Champion Wireless Charger Holder

ENGLISH
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Mounting options

The air vent holder
1. Insert the claw into the car's air vent. 
Make sure the claw is inserted securely in 
postion. Placing the car mount horizontally 
or vertically.
2. Move your smartphone forward the 
cardle to extend the telescopic arms. 
3. Place your smartphone in the mount and 
the telescopic arms squeeze automatic until 
the phone is securely in position. Adjust the 
mount to the perfect angle.

For optimal charging performance, 
align the smartphone with the Qi coil 
on the center of the car mount. 

Do not place any foreign objects between 
your smartphone and the surface of the car 
mount, including metal objects, credit cards, 
door keys, coins, or NFCcards, as it may 
cause overheating.
Using an ultra-thick protective phone case 
is not recommended as it may affect the 
wireless charging function.
Wireless charging function is sensitive to 
temperature. The in-car high temperature 
may pause charging or slow down the 
charging speed, so it is recommended to 
turn on the air conditioner in your car to avoid 
overheating. If the LED indicator flashes red, 
it indicates this product is overheated. Let it 
cool down before you resume charging.
For optimal wireless charging 
performance, use a Quick Charge™  
car charger.

The telescopic mounting arm
1. Mount the telescopic mounting arm on 
the dashboard or on the car front window.
2. Touch the release button on the side of 
the cradle to extend the telescopic arms.
3. Place your smartphone in the mount and 
the telescopic arms squeeze automatically 
until the phone is securely in position. Adjust 
the mount to the perfect angle.

Charge your smartphone 
wirelessly
1. Mount your smartphone in the cardle.
2. Use the USB cable to connect the car 
mount to a car charger. Your phone will 
begin to charge wirelessly.
3. After use, touch the release button to 
remove your phone.

Correct Disposal of this product
This marking indicates that this product 
should not be disposed with other
household wastes throughout the 
EU. To prevent possible harm to the 
environment or human health from uncontrolled 
waste disposal, recycle it responsibly to promote 
the sustainable reuse of material resources.

Warranty
Champion Nordic guarantees that this product 
is free from manufacturing defects in terms of 
materials and workmanship during a period of 2 
years in Sweden, Norway, Denmark and Finland. 
This warranty period begins on the day the 
product is purchased or delivered. Champion 
Nordic has no obligation to repair or replace 
products that are not accompanied by a valid 
proof of purchase. This warranty applies only to 
products purchased and used for home use and 
does not cover damage resulting from abuse, 
failure to comply with the instructions from 
Champion Nordic, cases in which the product 
has been modified or subjected to unauthorized 
repair, improper packaging on the part of the 
owner, normal wear and tear, or improper handling 
on the part of a transport company.

Air vent holder

Dashboard/ 
window holder  



Viktiga säkerhetsföreskrifter

Användarmanual

- Undvik att tappa produkten.
- Ta inte isär produkten.
- Utsätt inte produkten för vätskor.
- För säkrast och snabbast laddning bör  
 originalkablar eller andra certifierade  
 kablar användas.
- Den maximala rumstemperaturen vid  
 användning av denna produkt får inte  
 överstiga 40°C.
- Öppna lågor, så som stearinljus, får inte  
 placeras på denna produkt.
- Använd endast torr trasa eller borste för  
 att rengöra produkten.
- Installera inte produkten under medan  
 du kör.

Produktöversikt Kompatibilitet
Kontrollera innan du använder laddaren 
att din smartphone har stöd för Qi trådlös 
laddningsteknik.

Hållare 

Teleskoparmar

Bottenstativ

Öppningsknapp

Ingång för  
USB C

LED-lampa

Ventilationsklämma

Teleskopisk  
monteringsarm

LED-indikator

Fast rött 
sken

Ansluten till ström 

Fast blått 
sken

Laddar en mobil enhet/ 
Fulladdad 

Blinkande 
rött sken

- Risk för överhettning, låt svalna
- Metall eller annat främmande 
föremål har upptäckts, laddar inte
- Mobilskalet är för tjockt 
(rekommenderad tjocklek på 
mobilskal är 3 mm eller mindre)
- Telefonen är inte placerad i 
mitten av den trådlösa laddaren
- Mobilenheten har inte stöd för 
Qi trådlös laddning

LED-lampan visar status för bilfästets 
laddare.

Smartphone Billaddare Uteffekt
Qi-compatible 
phones

+ 5V⎓2A = 5W

iPhone X/XS, 
iPhone XS 
Max, iPhone 
XR,  iPhone 8, 
iPhone 8 Plus

+ 9V⎓2A
12V⎓1,5A
Quick 
Charge 3.0

= 7,5W

Samsung 
Galaxy S10, 
S10+, S10e, 
S9, S9+, Note 
8, S8, S8+ etc.

+ 9V⎓2A
12V⎓1,5A
Quick 
Charge 3.0

= 10W

Huawei/
Google Pixel/
LG/OnePlus/
Motorola etc.

+ 9V⎓2A
12V⎓1,5A
Quick 
Charge 3.0

= 10W

Product number CHMH240
Champion Wireless Charger Holder

SVENSKA

USB C-laddningskabel
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Monteringsalternativ

Ventilationsklämma 
1. Sätt fast klämman i ett ventilationsgaller 
i din bil. Se till att klämman sitter säkert 
på plats. Placera bilfästet horisontellt eller 
vertikalt.
2. Tryck på öppningsknappen på sidan av 
hållaren att förlänga teleskoparmarna.
3. Placera din smartphone i fästet, teleskop- 
armarna kommer sedan att pressa auto-
matiskt till dess att telefonen sitter säkert på 
plats. Justera fästet för att få perfekt vinkel.

För optimalt laddningsprestanda bör 
din smartphone justeras i linje med 
Qi-kärna i mitten på bilfästet. 

Placera inga främmande föremål mellan 
din smartphone och bilfästets yta, detta 
inkluderar metallföremål, kreditkort, nycklar, 
mynt och NFC-kort, då detta kan orsaka 
överhettning.
Ett extra tjockt mobilskal rekommenderas 
inte då detta kan komma att påverka den 
trådlösa laddningen.
Trådlös laddning påverkas av temperaturer. 
Höga temperaturer inuti bilen kan 
göra att laddningen pausas eller att 
laddningshastigheten sänks, så det 
rekommenderas därför att du sätter igång 
luftkonditioneringen i din bil för att undvika 
överhettning. Om LED-lampan blinkar rött 
visar detta att produkten är överhettad. Låt 
den svalna innan du återupptar laddningen 
på nytt.
För optimal trådlås laddningsprestanda, 
använd en Quick Charge™ billaddare.

Teleskopisk monteringsarm
1. Montera den teleskopiska 
monteringsarmen på instrumentbrädan eller 
i bilens framruta.
2. Tryck på öppningsknappen på sidan av 
hållaren att förlänga teleskoparmarna.
3. Placera din smartphone i fästet, 
teleskoparmarna kommer sedan att pressa 
automatiskt till dess att telefonen sitter 
säkert på plats. Justera fästet för att få 
perfekt vinkel.

Ladda din smartphone 
trådlöst
1. Montera din smartphone i hållaren.
2. Använd USB-kabeln för att ansluta 
hållaren till en billaddare. Din mobil kommer 
att börja ladda trådlöst.
3. Efter användning trycker du på 
öppningsknappen för att ta bort telefonen.

Korrekt avfallshantering
Denna symbol på produkten eller i 
instruktionerna betyder att den ska 
slängas separat från annat hushållsavfall 
när den inte fungerar längre. Inom 
EU finns separata återvinningssystem för 
avfall. Kontakta lokala myndigheter eller din 
återförsäljare för mer information.

Garanti
Champion Nordic garanterar att den här 
produkten är fri från tillverkningsdefekter vad 
gäller material och hantverk under 2 år i Sverige, 
Norge, Danmark och Finland. Garantin börjar 
löpa den dag då produkten köps eller levereras. 
Champion Nordic har ingen skyldighet att 
reparera eller ersätta produkter som inte åtföljs 
av ett giltigt inköpsbevis. Denna garanti gäller 
endast för produkter som köps och används 
för hemmabruk och omfattar inte skador som 
uppstår till följd av missbruk, misslyckande med 
att följa Champion Nordics instruktioner eller 
då produkten har modifierats eller utsatts för en 
ej godkänd reparation, felaktig emballering av 
ägaren, normalt slitage eller felhantering av ett 
transportföretag.

Ventilationsklämma

Teleskopisk  
monteringsarm



Vigtige sikkerheds-
foranstaltninger

Brugervejledning

- Undgå at tabe produktet.
- Skil ikke produktet ad.
- Udsæt ikke produktet for væsker.
- For den sikreste og hurtigste opladning  
 bør der anvendes originalkabler eller  
 andre certificerede kabler.
- Den maksimale rumtemperatur ved  
 anvendelse af dette produkt må ikke  
 overstige 40°C.
- Åbn ild, eksempelvis stearinlys, må ikke  
 placeres på dette produkt.
- Brug kun en tør klud eller børste til at  
 rengøre produktet.
- Installer ikke under brug.

Produktoverblik Kompatibilitet
Sørg for at din smartphone er kompatibel 
med Qi opladningsteknik inden du bruger 
dette produkt.

Holder 

Teleskoparme

Bundstativ

Åbneknap

Indgang til  
USB-C

LED-lampe

Ventilationsklemme

Teleskopisk 
monteringsarm

LED-status

Stabilt 
rødt lys

Strøm tilsluttet

Stabilt  
blå lys

Opladning af en mobil enhed /
Fuldt opladt 

Blinkende 
rødt lys

- Risiko for overophedning,  
lad afkøle
- Metal eller andre fremmede 
objekter, oplader ikke
- Mobilcover er for tykt (anbefalet 
tykkelse på mobilcover er 3 mm 
eller mindre)
- Telefonen er ikke placeret i 
midten af den trådløse oplader
- Mobilenheden understøtter ikke 
Qi trådløs opladning

LED-lampen viser status for opladeren til 
montering på bilen.

Smartphone Biloplader Strøm-
utput

Qi-compatible 
phones

+ 5V⎓2A = 5W

iPhone X/XS, 
iPhone XS 
Max, iPhone 
XR,  iPhone 8, 
iPhone 8 Plus

+ 9V⎓2A
12V⎓1,5A
Quick 
Charge 3.0

= 7,5W

Samsung 
Galaxy S10, 
S10+, S10e, 
S9, S9+, Note 
8, S8, S8+ etc.

+ 9V⎓2A
12V⎓1,5A
Quick 
Charge 3.0

= 10W

Huawei/
Google Pixel/
LG/OnePlus/
Motorola etc.

+ 9V⎓2A
12V⎓1,5A
Quick 
Charge 3.0

= 10W

Product number CHMH240
Champion Wireless Charger Holder

DANSK

USB-C-opladningskabel
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Monteringsalternativ

Ventilationsklemme 
1. Sæt klemmen fast i ventilationen i din bil. 
Sørg for at klemmen sidder sikkert på plads. 
Placer bilopladeren horisontalt eller vertikalt.
2. Tryk på åbningsknapperne på siden af 
holderen for at forlænge teleskoparmene.
3. Placer din smartphone i basen, teleskop- 
armene presser automatisk så telefonen 
sidder sikkert på plads. Juster holderen for 
at få en perfekt vinkel.

For optimal opladning bør din 
smartphone justeres i linje med Qi-
spiralen i midten af basen. Hvis der 

ikke er nogen gradskala på din smartphone, 
eller hvis din telefon har et beskyttelsescover 
på, kan du nemt justere bundstativet så din 
smartphone er på linje med Qi-spiralen.
Placer ikke fremmedlegemer mellem din 
smartphone og basens soverflade, herunder 
metalgenstande, kreditkort, nøgler, mønter 
og NFC-kort, da dette kan forårsage 
overophedning.
Et ekstra tykt mobilcover anbefales ikke da 
dette kan påvirke den trådløse opladning.
Trådløs opladning påvirkes af temperaturer. 
Høje temperaturer inde i bilen kan medføre at 
opladningen pauses eller sker langsommere, 
så det anbefales at starte klimaanlægget 
i bilen for at undgå overophedning. Hvis 
LED'en blinker rødt, indikerer dette at 
produktet er overophedet. Lad det afkøle 
inden du genoptager opladningen.
Brug en Quick Charge ™ biloplader for en 
optimal opladning.

Teleskopisk monteringsarm
1. Monter den teleskopiske monteringsarm 
på instrumentbrættet eller i bilens forrude.
2. Tryk på åbningsknappen på siden af 
holderen for at forlænge teleskoparmene.
3. Placer din smartphone i holderen så 
teleskoparmene trykker automatisk, indtil 
telefonen er på plads. Juster holderen for at 
få den perfekte vinkel.

Oplad din smartphone 
trådløst
1. Monter din smartphone i holderen.
2. Brug USB-kablet til at forbinde basen til 
en biloplader. Din mobil starter opladning 
trådløst.
3. Efter brug skal du trykke på 
udløserknappen for at fjerne telefonen.

Korrekt affaldshåndtering
Dette symbol på produktet eller i 
instruktionerne betyder at det skal 
smides ud separat fra andet husaffald, 
når det ikke fungerer længere. I EU 
findes separate genbrugssystemer for affald. 
Kontakt de lokale myndigheder eller din sælger 
for mere information.

Garanti
Champion Nordic garanterer at dette produkt ikke 
har nogen fremstillingsfejl i forhold til materiale og 
forarbejdning. Garantien gælder i to år i Sverige, 
Norge, Danmark og Finland. Garantien begynder 
fra den dag hvor produktet købes eller leveres. 
Champion Nordic er ikke forpligtet til at reparere 
eller erstatte produkter som ikke er ledsaget af 
et gyldigt købsbevis. Denne garanti gælder kun 
for produkter som er købt og brugt derhjemme, 
og den omfatter ikke skader som er opstået som 
følge af misbrug, manglende opmærksomhed på 
Champion Nordics instruktioner, modifikationer, 
ikke-godkendte reparationer, forkert indpakning 
fra ejerens side, normal slitage eller fejlhåndtering 
hos et transportfirma.

Ventilationsklemme

Teleskopisk 
monteringsarm



Viktige sikkerhets-
instruksjoner

Bruksanvisning

- Unngå å miste produktet.
- Ikke ta delene fra hverandre.
- Ikke utsett produktet for væske.
- Bruk originale eller godkjente kabler for  
 tryggest og raskest mulig lading.
- Maksimal lufttemperatur bør ikke overstige  
 40°C når produktet er i bruk.
- Åpne flammer, som stearinlys, må ikke  
 plasseres oppå dette produktet.
- Bruk kun en tørr klut eller børste for å  
 rengjøre dette produktet.
- Ikke installer produktet mens du kjører.

Produktoversikt Kompatibilitet
Forsikre deg om at smarttelefonen er 
kompatibel med QI trådløs lading før dette 
produktet tas i bruk. 

Holder 

Teleskopiske 
armer

Bunnstativ

Utløserknapp

USB-C-
port

LED-indikator

Ventilasjonsklemme

Teleskopisk 
monteringsarm

LED-indikator

Stabilt 
rødt lys

Koblet til strøm

Stabilt 
blått lys

Lader mobilenhet /  
Ferdig oppladet 

Blinkende 
rødt lys

- Risiko for overoppheting, 
la avkjøle
- Metall eller andre fremmede 
objekter oppdaget, lader ikke
- Mobildekselet er for tykt 
(anbefalt tykkelse maks 3 mm)
- Mobilen er ikke plassert i midten 
av den trådløse laderen
- Mobilenheten støtter ikke QI 
trådløs lading

LED-indikatoren viser statusen til  
bilfestets lader.

Smarttelefon Billader Strøm-
utgang

Qi-compatible 
phones

+ 5V⎓2A = 5W

iPhone X/XS, 
iPhone XS Max, 
iPhone XR,  
iPhone 8, iPhone 
8 Plus

+ 9V⎓2A
12V⎓1,5A
Quick 
Charge 3.0

= 7,5W

Samsung Galaxy 
S10, S10+, S10e, 
S9, S9+, Note 8, 
S8, S8+ etc.

+ 9V⎓2A
12V⎓1,5A
Quick 
Charge 3.0

= 10W

Huawei/
Google Pixel/
LG/OnePlus/
Motorola etc.

+ 9V⎓2A
12V⎓1,5A
Quick 
Charge 3.0

= 10W

Product number CHMH240
Champion Wireless Charger Holder

NORSK

USB-ladekabel
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Monteringsalternativer

Ventilasjonsklemme 
1. Fest klemmen på bilens 
ventilasjonsanlegg. Sørg for at klemmen 
sitter godt fast i riktig posisjon. Bilfestet kan 
plasseres horisontalt eller vertikalt. 
2. Trykk på utløserknappen på siden av 
holderen for å forlenge de teleskopiske 
armene. 
3. Plasser smarttelefonen på festet, og 
de teleskopiske armene vil stramme seg 
automatisk til telefonen sitter godt fast i riktig 
posisjon. Juster festet til perfekt vinkel.

For optimal lading bør smarttelefonen 
festes på linje med Qi-spiralen midt 
på bilfestet. Dersom smarttelefonen 
ikke har en gradmåler, eller om den 

har et beskyttende deksel, kan du justere foten 
forsiktig for å få smarttelefonen på linje med 
Qi-spiralen. 
Ikke plasser noen fremmede objekter mellom 
smarttelefonen og overflaten av bilfestet, 
inkludert metallobjekter, kredittkort, nøkler, 
mynter eller NFC-kort, da det kan føre til 
overoppheting. 
Det anbefales ikke å bruke et veldig tykt 
deksel, da det kan påvirke den trådløse 
ladefunksjonen. 
Funksjonen for trådløs lading er sensitiv for 
temperatur. Temperaturen inne i bilen kan 
sette oppladingen på pause eller gjøre at det 
går mer langsomt, så det anbefales å skru 
på ventilasjonsanlegget i bilen for å unngå 
overoppheting. Hvis LED-indikatoren blinker 
rødt, indikerer det at produktet er overopphetet. 
La det kjøle seg ned før du fortsetter å lade.  
For optimal trådløs lading, bruk en Quick 
Charge™ billader.

Teleskopisk monteringsarm
1. Fest den teleskopiske armen på 
dashbordet eller bilens frontrute.
2. Trykk på utløserknappen på siden av 
holderen for å forlenge den teleskopiske 
armen. 
3. Plasser smarttelefonen på festet, og 
de teleskopiske armene vil stramme seg 
automatisk til telefonen sitter godt fast i riktig 
posisjon. Juster festet til perfekt vinkel. 

Lad smarttelefonen  
din trådløst
1. Fest smarttelefonen i holderen.
2. Bruk USB-kabelen for å koble bilfestet til 
en billader. Telefonen din begynner å lade 
trådløst.
3. Trykk på utløserknappen og fjern 
telefonen etter bruk.  

Korrekt avfallshåndtering
Dette symbolet på produktet eller i 
instruksjonene betyr at det skal kastes 
separat fra annet husholdningsavfall 
når det ikke virker lenger. Det finnes 
leveringspunkter og gjenbruksstasjoner som 
skal håndtere denne typen avfall. Kontakt lokale 
myndigheter eller forhandler for mer informasjon.

Garanti
Champion Nordic garanterer at dette produktet 
er fri for farbrikasjonsfeil når det kommer til 
materialer og håndverk under 2 år i Sverige, 
Norge, Danmark og Finland. Garantien starter å 
løpe den dagen produktet kjøpes eller leveres. 
Champion Nordic har ikke plikt til å reparere eller 
erstatte produkter dersom et gyldig innkjøpsbevis 
ikke følger med. Denne garantien gjelder kun for 
produkter som kjøpes og brukes til hjemmebruk, 
og omfatter ikke skader som oppstår som følge 
av misbruk, svikt i å følge Champion Nordics 
instruksjoner på grunn av at produktet har blitt 
modifisert eller utsatt for en godkjent reparasjon, 
feilaktig pakking av eieren, normal slitasje eller 
feilhåndtering av et transportforetak.

Ventilasjonsklemme

Teleskopisk 
monteringsarm



Tärkeitä turvallisuusohjeita

Käyttöohje

- Vältä putoamista tai pudottamista.
- Älä pura laitetta osiin.
- Älä altista nesteille tai kosteudelle.
- Käytä turvallisinta ja nopeinta latausta  
 käyttämällä alkuperäistä tai sertifioitua  
 kaapelia.
- Suurin ympäristön lämpötila tämän  
 laitteen käytön aikana saa olla enintään  
 40 °C.
- Älä aseta tätä laitetta avotulen lähelle.
- Puhdista tuote vain kuivalla liinalla tai  
 harjalla.
- Älä asenna tuotetta ajon aikana.

Tuotekuvaus Yhteensopivuus
Ennen kuin käytät tätä tuotetta, varmista, 
että älypuhelimesi on yhteensopiva 
langattoman Qi-lataustekniikan kanssa.

Runko 

Teleskooppi-
varret

Alempi jalka

Vapautuspainike

USB-C- 
portti

LED-merkkivalo

Laitepidike

Teleskooppinen 
kiinnitysvarsi

LED-merkkivalo

Punainen 
väri

Yhdistetty virtaan 

Sininen 
väri

Mobiililaitteen lataaminen /  
Täysin ladattu 

Vilkkuu 
punaisena

- Ylikuumentumisen riski,  
anna jäähtyä
- Metalli tai muu vieras esine 
havaittu
- Puhelinkotelo on liian paksu 
(suositeltava puhelinkotelon 
paksuus 3 mm)
- Puhelin ei ole keskellä. Irrota 
puhelin laturista ja aseta se 
uudelleen.
- Mobiililaite ei tue langatonta 
Qi-lataustoimintoa

LED-merkkivalo näyttää kiinnitetyn 
autolaturin tilan.

Älypuhelin Autolaturi Virtalähde
Qi-compatible 
phones

+ 5V⎓2A = 5W

iPhone X/XS, 
iPhone XS 
Max, iPhone 
XR,  iPhone 8, 
iPhone 8 Plus

+ 9V⎓2A
12V⎓1,5A
Quick 
Charge 3.0

= 7,5W

Samsung 
Galaxy S10, 
S10+, S10e, 
S9, S9+, Note 
8, S8, S8+ etc.

+ 9V⎓2A
12V⎓1,5A
Quick 
Charge 3.0

= 10W

Huawei/
Google Pixel/
LG/OnePlus/
Motorola etc.

+ 9V⎓2A
12V⎓1,5A
Quick 
Charge 3.0

= 10W

Product number CHMH240
Champion Wireless Charger Holder

SUOMI

USB-C-latauskaapeli



Champion
Makadamgatan 14

254 64 Helsingborg
Sweden

www.championnordic.se
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Asennusvaihtoehdot

Laitepidike 
1. Aseta pidike auton tuuletusritilään. 
Varmista, että pidike on kiinnitetty tukevasti 
paikalleen. Autolaturin voi kiinnittää vaaka-
suoraan tai pystysuoraan.
2. Voit laajentaa teleskooppivarsia kosketta-
malla pidikkeen puolella olevaa vapautus-
painiketta.
3. Aseta älypuhelin telineeseen ja teles-
kooppivarret puristuvat automaattisesti, 
kunnes puhelin on paikallaan. Säädä teline 
täydelliseen kulmaan.

Optimaalisen lataustehon 
saavuttamiseksi kohdista älypuhelin 
keskellä olevaan Qi-liitäntään. 

Älä aseta mitään vieraita esineitä  
älypuhelimen ja autotelineen pinnan välille, 
mukaan lukien metalliesineet, luottokortit, 
avaimet, kolikot tai NFC-kortit, koska se voi 
aiheuttaa ylikuumenemisen.
Erittäin paksun suojakotelon käyttäminen 
ei ole suositeltavaa, koska se voi vaikuttaa 
langattomaan lataustoimintoon.
Langaton lataustoiminto on herkkä 
lämpötilalle. Auton korkea lämpötila 
voi keskeyttää latauksen tai hidastaa 
latausnopeutta, joten on suositeltavaa kytkeä 
auton ilmastointilaite päälle ylikuumenemisen 
välttämiseksi. 
Jos LED-merkkivalo vilkkuu punaisena, se 
tarkoittaa, että tuote on ylikuumentunut. Anna 
sen jäähtyä ennen lataamisen jatkamista.
Saadaksesi parhaan mahdollisen l 
angattoman latauksen, käytä Quick 
Charge™ -autolatauslaitetta.

Teleskooppinen kiinnitysvarsi
1. Asenna teleskooppinen asennusvarsi 
kojelautaan tai auton etuikkunaan.
2. Voit laajentaa teleskooppivarret 
koskettamalla pidikkeen puolella olevaa 
vapautuspainiketta.
3. Aseta älypuhelimesi telineeseen ja 
teleskooppivarret puristuvat automaattisesti, 
kunnes puhelin on paikallaan. Säädä teline 
täydelliseen kulmaan.

Älypuhelimen lataaminen 
langattomasti
1. Asenna älypuhelin haluamaasi paikkaan.
2. Liitä autoteline USB-kaapelilla autolaturiin. 
Puhelin aloittaa langattoman lataamisen
3. Poista puhelimesi käytön jälkeen 
painamalla vapautuspainiketta.

Oikea hävittäminen
Tämä symboli tuotteessa tai ohjeissa 
tarkoittaa, että laite täytyy hävittää erillään 
muista talousjätteistä, kun se ei enää 
toimi. EU:n sisällä on jätteille erillisiä 
kierrätysjärjestelmiä. Lisätietojen saamiseksi ota 
yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai jälleenmyyjääsi.

Takuu
Champion Nordic takaa, että tässä tuotteessa 
ei ole materiaaliin tai käsityöhön liittyviä 
valmistusvikoja. Takuu on voimassa 2 vuotta 
Ruotsissa, Norjassa, Tanskassa ja Suomessa. 
Takuu alkaa siitä hetkestä, kun tuote joko ostetaan 
tai toimitetaan. Champion Nordicilla ei ole 
velvollisuutta korjata tai korvata tuotetta, johon 
ei ole voimassa olevaa ostotodistusta. Tämä 
takuu on voimassa ainoastaan tuotteissa, jotka 
ostetaan kotikäyttöön ja joita käytetään kotona. 
Takuu ei kata vaurioita, jotka johtuvat tuotteen 
väärinkäytöstä, Champion Nordicin käyttöohjeiden 
noudattamatta jättämisestä, siitä että tuotetta 
on käsitelty tai korjattu ei-hyväksyttävällä tavalla, 
tuotteen omistajan virheellisistä pakkaustoimista 
tuotetta käsiteltäessä, normaalista kulumisesta 
tai kuljetusyrityksen suorittamista vääränlaisista 
käsittelytavoista.

Laitepidike

Teleskooppinen 
kiinnitysvarsi
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